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NOVA STUDIA 
AEGYPTIACA IX (2015)

Tumba 23 del yacimiento arqueológico de Oxirrinco 
(El-Bahnasa), Egipto

EsthEr PoNs MEllado*

Una gran parte del trabajo de excavación llevado a cabo durante la campaña del año
20101 se centró en las tumbas de época romana de la denominada Necrópolis Alta, tanto en
las halladas en etapas anteriores y que no habían sido excavadas en su totalidad2, como en
las descubiertas durante dicha campaña3 (Fig. 1). 

Entre ellas hay que destacar la tumba 23, construida con bloques de piedra, al igual que
el resto de las tumbas de esta misma época.4 Consta de dos habitaciones dispuestas en pa-
ralelo, separadas por un doble muro5, y de las que se conserva gran parte de las paredes y
el inicio del arranque del techo abovedado, así como un distribuidor perpendicular a ambas
estancias6, con escaleras verticales de acceso a la tumba, y en cuyo interior se localizó una
momia de niño. (Fig. 2). 

En los estratos superiores de las habitaciones 2 y 3, de tierra gruesa, color amarillo-ocre,
y con abundantes piedras de pequeño tamaño, aparecieron un total de 63 individuos. Esta-
ban cubiertos con vendas y en general bien momificados, aunque algunos de ellos mostra-
ban un estado de conservación deficiente y dejaban al descubierto los cuerpos. 

Los individuos presentan una disposición tanto en eje sur/norte como norte/sur, con
las manos a nivel del pubis o paralelas al fémur lateral externo. Tras un estudio preliminar,
se han detectado 29 individuos subadultos entre 5 y 7 años, 2 bebés, 6 individuos adultos

* Conservadora del Departamento de Antigüedades Egipcias y Próximo Oriente del Museo Arqueológico Nacional.
1. Los trabajos de excavación se realizaron entre el 26 de octubre y el 17 de diciembre de 2010, con una prolongación excep-

cional hasta el 13 de enero de 2011. Josep PADró et alii «Informe preliminar dels treballs d’excavació i restauració realitzats
al jaciment d’Oxirrinc (El-Bahnasa, Minia), durant la campanya de 2010», en Nilus 19, Barcelona, 2010, p. 3-16.

2. Se trabajó en la habitación 3 de la tumba 11, y en las tumbas 26 y 27.
3. Durante esta campaña se hallaron las tumbas 23-25, 28, 29 y 31. Todas las tumbas estaban saqueadas y en general bastante

destruidas, conservando a lo sumo las paredes o parte de ellas, y rara vez el arranque del techo abovedado. Las tumbas
23, 24, 29 y 30 dieron importantes restos arqueológicos, mientras que las tumbas 25 y 28 estaban totalmente vacías. En los
trabajos de excavación de la tumba 23 participaron las arqueólogas Núria Castellano, Maite Mascort, Irene ruidavets y
Esther Pons y el arqueólogo Jordi Campillo; Topógrafo: Antonio López; restaurador: Bernat Burgaya, y la especialista en
momias Annie Perraud. 

4. Las medidas de los bloques oscilan entre los 40/45 cm de longitud y los 23/25 cm de anchura. 
5. Medidas de Habitación 2 (Norte/Sur: 5.50 m; Este/Oeste: 2.60 m; Entrada 76 cm); Medidas de Habitación 3 (Norte/Sur:

5.38 m; Este/oeste: 2.80 m;).
6. Medidas del distribuidor: Norte/Sur: 1.70 m y Este/Oeste: 4.24 m.
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femeninos y el resto individuos adultos masculinos. Por lo tanto, podríamos hablar de un
50% de subadultos y otro 50% de adultos para una población natural7 (Fig. 3).

Este conjunto de individuos, que descansaba sobre una capa de arena del desierto bas-
tante gruesa, carecía prácticamente de ajuar funerario, salvo algunos fragmentos de cerá-
mica, diversas  monedas de bronce, y una figura de madera pintada (peluca en color  negro,
rostro en rosa, y resto del cuerpo en blanco y negro) en bastante mal estado de conservación
y hallada junto al brazo izquierdo de una de las momias.8

Durante los trabajos de excavación de la habitación 3 también se encontró una máscara
femenina de cartonaje policromado (azul, blanco y negro) de las que protegían toda la

7. El estudio preliminar ha sido llevado a cabo por Bibiana Agustí.
8. Junto a la momia 22597.

Fig. 1. 
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cabeza y el pecho. Estaba recostada sobre su lado derecho y parte del cartonaje se había
perdido.9 

Este presenta una decoración de motivos típicamente egipcios: peluca en negro adornada
con rosetones y rematada con una corona de ureus; en la parte lateral de la cabeza se distin-
gue una imagen con los cuatro Hijos de Horus y una representación del dios Osiris sedente
frente a un personaje, de pie y en actitud de plegaria; y sobre los hombros, y en la zona fron-
tal destaca una hilera de ureus, y bajo todo ello una imagen femenina (Fig. 4).

Una vez extraída la máscara se comenzaron a bajar los estratos inferiores de ambas ha-
bitaciones. En la habitación 3, y en una capa de tierra gruesa y color marrón oscuro apareció
un escarabeo anepigráfico de lapislázuli con los rasgos muy bien delimitados,10 mientras
que en una capa de tierra gruesa color ocre se encontró una figura completa de bronce del
pez oxirrinco11 en buen estado de conservación aunque con abundantes concreciones y clo-
ruros12 (Fig. 5). Ninguna de las tres piezas estaba «in situ».

9. Su orientación era este/oeste, con la cabeza al oeste.
10. Medidas: Long.: 1.3 cm; Alt.: 0.9 cm; Anch.: 0.5 cm.
11. La base estaba repleta de plomo para que pesase más con respecto al resto del objeto y de esta manera no tuviese problemas

de estabilidad cuando fuese adherido a un vástago.
12. Los trabajos de restauración y consolidación de la pieza han sido llevados a cabo por Bernat Burgaya. B. BUrGAYA

MArTíNEz, Manual de restauració de camp. El cas d’oxirrinc: Metodologia i pràctica, Quaderns de la Societat Catalana
d’Egiptologia 2, Barcelona, 2012, p. 63-65.

Fig. 2. 
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Las primeras noticias que tenemos del culto de este pez13 en la ciudad de Oxirrinco nos
vienen de la mano de los autores griegos.

Estrabón, al enumerar los distintos pueblos y ciudades de Egipto, nos dice que Oxirrinco
está situada en la orilla opuesta a la de Cinópolis, llamada «la ciudad de los perros»; este
mismo autor no sólo hace un listado de 14 tipos de peces del Nilo, entre los que se encuentra

13. El pez oxirrinco pertenece a la familia de los Mormyridae, y en particular a los géneros Mormyrus, de las que existen cuatro
especies en el Nilo: Mormyrus cashive, Mormyrus Kannume, Mormyrus Niloticus y Mormyru hasselquistii. Se alimenta por
las noches utilizando para ello su puntiaguda nariz. A comienzos de agosto coincidiendo con la crecida del Nilo desciende
en dirección al mar para reproducirse. La bibliografía sobre el pez oxirrinco es amplia y entre ella hay que destacar: Douglas
J. BrEwEr y renée F. FrIEDMAN, Fish and Fishing in ancient Egypt. the Natural history of Egypt, Vol. II, warminster, 1989,
p. 51-52; Pascal VErNUS y Jacques YOYOTTE, bestiaire des pharaons, París, 2005, p. 271-275; Peter PArSONS, city of the
sharp-Nosed Fish, Londres, 2007; Margueritte ErrOUX-MOrFIN, «L’oxyrhynque» en Margueritte ErrOUX-MOrFIN et
Josep PADró PArCErISA, oxyrhynchos un site de fouilles en devenir. colloque de cabestany, avril 2007, Nova Studia Aegyp-
tiaca VI, Barcelona, 2008, p. 125-134; recensión crítica de Josep PADró «La ciudad del pez de nariz puntiaguda» en aula
orientalis, 30, Barcelona, 2012, p. 177-183 de Peter PArSONS, la ciudad del Pez Elefante. la vida de los griegos en el antiguo
Egipto, traducción de zoraida de Torres Burgos, Barcelona, 2009. 

Fig. 3. 
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el pez oxirrinco,14 sino que también alude a los habitantes de la ciudad de Oxirrinco «... los
habitantes de Oxirrinco veneran al pez oxirrinco y tienen un templo dedicado a éste ...», y
a los egipcios en general, de los que dice «... tienen un culto común por ciertos animales, y
entre ellos está el pez oxirrinco».15

Heródoto nos habla de un pez de similares características al oxirrinco que en verano des-
ciende al mar para procrear, aunque no menciona el nombre de dicho pez: «Cuando les
entra el apetito de la fecundación, se dirigen en manadas hacia el mar, y delante van los
machos que esparcen el semen, y las hembras que les siguen detrás lo recogen y son fecun-
dadas».16

14. ESTrABóN, XVII, en edición de J. YOYOTTE y P. CHArVET, le voyage de strabon en Égypte, París, 1997, p. 200-201, n.
527. Parece que de los 14 peces que enumera Estrabón, 9 de ellos los toma de la lista de 16 que da en su obra (hoy perdida)
Aristoboulos de Cassandreia, quien participó en las campañas de Alejandro.

15. ESTrABóN, op. cit. nota 14, p. 152-153, n. 374.
16. HEróDOTO, libro II, 93, p. 72, traducción de Jaime Berenguer Amenós, Madrid, Barcelona, 1971.

Fig. 4. 
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Y finalmente Plutarco escribe sobre la ciudad de Oxirrinco y sobre el culto a este pez que
lleva su nombre,  así como de la rivalidad existente entre las ciudades de Oxirrinco y Cinó-
polis, e incluso, en su alusión al conflicto que Set mantuvo con Osiris y que acabó con la
muerte y posterior desmembramiento de este último por parte del primero, nos dice: «Hubo
tres peces que se comieron el falo de Osiris: el lepidoto, el pargo y el oxirrinco...».17

La tipología de esta escultura de bronce de pez oxirrinco es bastante singular,18 ya que
presenta diferencias sustanciales con respecto a otras figuras de este mismo pez, y que se
encuentran tanto en museos como anticuarios y colecciones privadas de todo el mundo.19

Como todos los peces oxirrinco se caracteriza por tener la nariz puntiaguda y la cabeza
se adorna con una corona hathórica con el disco solar y los cuernos, aunque ésta ni tiene
un ureus sobre la frente, ni su corona descansa sobre una base de ureus tal y como ocurre en

17. PLUTArCO, de iside et osiride 18, 358A. Isis, esposa de Osiris, encontrará al pez oxirrinco y podrá engendrar a su hijo
Horus, que más tarde se vengará de la muerte de su padre y matará a Set.

18. Esta es la primera y única vez que ha aparecido una escultura de bronce de pez oxirrinco desde que la Misión Arqueológica
de la Universidad de Barcelona se hizo cargo de este Yacimiento en 1992. Medidas de la escultura: Long.: 16.5 cm; Alt.: 5.1
cm; Gro.: 2.9 cm.

19. La gran mayoría de las esculturas en bronce que se tienen del pez oxirrinco aparecieron entre los años sesenta y setenta
en el mercado de antigüedades, y por lo tanto carecen de contexto arqueológico, aunque al parecer fueron hallados en los
yacimientos del área de Minia. También por estas fechas la policía, tras una denuncia al Inspector de Antigüedades de
Minia, recuperó un grupo de momias de pez oxirrinco metidas en pequeños sarcófagos de madera, así como figuras tam-
bién en madera dorada de Osiris e Isis lactante. Ver Hassan K. BAKrY «Ancient Egyptian Objects from Barmasha, Minya
governorate» asaE, 61, 1973, p. 7-9.

Fig. 5. 
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otras figuras de peces oxirrinco. Tampoco está marcada su aleta dorsal salvo una pequeña
protuberancia en la parte final como sí vemos en otros animales de esta especie, y no se
aprecia una argolla en la parte posterior de la corona hathórica.20

Otra diferencia importante con respecto a la mayoría de este tipo de objetos es la ausencia
del trineo. El cuerpo de esta figura reposa directa y pesadamente sobre una base rectangular
con un apéndice en la parte central inferior que servía, con toda probabilidad, para insertar
un vástago que permanecería clavado en un pedestal o altar, y que tiene una forma muy si-
milar al jeroglífico que representa a un estandarte. 

La presencia del trineo en esta clase de piezas21 hay que buscarla en la gran figura de un
pez oxirrinco, que durante la procesión, y debido a su gran peso, debió de arrastrarse con
un trineo en lugar de ser llevado a hombros.

En otro tipo de estatuas de pez oxirrinco, desafortunadamente no en la que nos ocupa,
también encontramos a dicho pez frente a la imagen de un oferente arrodillado con los
brazos apoyados en las rodillas en actitud de plegaria, y en ocasiones, además acompa-
ñado de una pequeña caja a modo de «relicario», y dispuesta bajo el trineo, en cuyo inte-
rior debió de guardarse un fragmento de papiro con un texto alusivo a dicho pez, una
parte de éste, o por qué no, un pequeño amuleto de metal de un pez oxirrinco, quizá en
plata u oro.22

20. George STEINDOrFF, catalogue of the Egyptian sculpture in the Walters art gallery, Baltimore, 1946, p. 153 (Nº inv. 54.2125.
Medidas: 7.8x 14 x 4.2 cm). Esta pieza tiene además dos ureus en cada uno de los lados de la cabeza. Deirdre EMMONS et
alli, l’Égypte aux Musées des confluences. de la palette à fard au sarcophage, Milán, 2010, p. 91-93, fig. 92 (Nº inv.: 90000040.
Medidas: 4.6 x 7 cm); Kunsthistorisches Museum de Viena (Nº inv. 4252. Medidas: 9.24 x 14.85 x 3.75 cm). El pez está sobre
una plataforma; Museo Gregoriano egipcio. Museo de El Vaticano (Nº inv. 37231). El pez apoya en un capitel de columna
en forma de papiro; Ägyptisches Museum und Papyrussammlung en Neues Museum de Berlín (De los seis peces oxirrin-
cos que tiene este museo, uno (Nº inv. 2568. medidas: 5 x 1.4 x 0.5 cm) carece de corona hathórica, y de los otros cinco, solo
tres llevan argolla en la parte posterior de la corona hathórica); Penn Museum de Pensilvania (Nº inv. 54-33-6. Medidas:
12 cm alt.). Procedencia incierta, quizá Tebas; British Museum (Nº inv. E6 1953. Medidas: 9 cm long.). La pieza apoya sobre
dos capiteles de columna en forma de papiro y éstos a su vez en una base rectangular; Catálogo Casa de Subastas Christie’s,
2004, Londres (medidas: 11.5 cm long.); Col. Privada Lizana (la pieza carece de argolla); en el rijksmuseum de Leiden hay
una figura de un pez de esteatita, muy posiblemente un oxirrinco, que apoya sobre una base y conserva solo el arranque
de la corona hathórica. rijksmuseum de Leiden (Nº inv. AED 169. Medidas: 3.8 x 12.5 cm). 

21. STEINDOrFF, op.cit. nota 20, p. 153; EMMONS et alli, op.cit. nota 20, fig. 92; Museo Gregoriano egipcio. Museo de El Va-
ticano (Nº inv. 37394); Ägyptisches Museum und Papyrussammlung en Neues Museum de Berlín (tres de los seis peces
oxirrinco descansan sobre un trineo); rijksmuseum de Leiden (Nº inv. F1953/10.6. Medidas: 7.3 x 2 x 11.8 cm) ; Museo del
Louvre (Nº inv. 4014 A. Medidas: 11 cm long.). La pieza no tiene corona hathórica. (Nº inv. E24260. Medidas: 5 x 5.8 cm
Lugar de procedencia zaouiyet el-Mayetin). (Nº inv. N4013 A. Medidas: 7.5 x 11 cm). (Nº inv. N4013 B. Medidas: 9.3 x 13
cm). Esta última pieza carece de argolla; Manchester Museum (Nº inv. 1981.579. Medidas: 10.8 x 2.6 cm); Museo Arqueo-
lógico Nacional de Atenas (carece de corona hathórica, pero tiene un ureus en la frente); Mª Pilar FErNáNDEz AGUDO
«Bronces egipcios de la real Academia de Bellas Artes de San Fernando» en boletín de la real academia de bellas artes de
san Fernando, Madrid, 1993, p. 433-459; Cristina PINO «Figuras egipcias del Museo de la real Academia de Bellas Artes
de San Fernando» en boletín de la real academia de bellas artes de san Fernando. Primer y Segundo Trimestre de 2006, nº
102-103, Madrid, 2006, p. 61-102 (Nº catálogo 10. Medidas: 98 x 5.8 cm); Fundación Archeos et Fides de Navarra (Nº inv.
1-238. Medidas: 12.5 x 8.5 m); Catálogo Barakat Gallery, California (VI, Medidas: 13.3 x 7.1 cm; Medidas: 8. 9 x 13.7 cm).
En esta última pieza el trineo descansa sobre una base rectangular; Catálogo Casa de Subastas Christie’s, Londres, 2012.
El trineo descansa sobre una base rectangular. A ambos lados de la cabeza del pez hay dos ureus erguidas tocadas con la
corona del Alto y Bajo Egipto; Col. privada Lizana.

22. Una figura de estas características la encontramos en el Michael C. Carlos Museum (nº inv. 1987.1) de Atlanta. El pez oxi-
rrinco descansa sobre dos capiteles de columna en forma de papiro y éstos a su vez bajo el trineo. La pieza lleva incrusta-
ciones de lapislázuli y vidrio rojo en la caja; British Museum (Nº inv. E66582. Medidas: 5.4 x 8.8 cm). El pez oxirrinco
reposa sobre dos capiteles de columna en forma de papiro y éstos a su vez en una base rectangular; Catálogo Barakat Ga-
llery, California (VI, Medidas: 8.6 x 8.9 cm, El pez apoya directamente sobre dos capiteles de columnas en forma de papiro
y éstos a su vez sobre una caja y ésta finalmente sobre una base, pero carece de trineo y de orante; Catálogo Casa de Su-
bastas Christie’s, Londres, 1998, (Medidas: 16 cm long.). El trineo y el orante descansan sobre una base rectangular.
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En ocasiones el oferente va acompañado de una inscripción que evidencia la estrecha re-
lación entre la diosa Tueris23 y el pez oxirrinco, y en la que le pide a dicho pez, y siempre en
nombre de  Tueris, que le devuelva a la vida una vez haya muerto.24

Así por ejemplo, se tiene una figura de pez oxirrinco junto a un oferente y una caja, cuya
inscripción en demótico nos dice lo siguiente: «Tueris da la vida a Onnofris, hijo de Siso-
bek...»;25 y del mismo modo, se tienen otras seis figuras de bronce de pez oxirrinco acom-
pañado de un oferente, que llevan una inscripción alusiva a Tueris y su benefactor. En tres
de ellas se puede leer como un tal Iretrou pide a Tueris que le de la vida; en otra el benefactor
es un personaje llamado Padibastet.26

Por otro lado, en la Colección arqueológica de la Universidad de Tréveris hay una intere-
sante estela de finales de época Ptolemaica, inscrita en griego, que nos muestra en una de sus
caras un pez oxirrinco y un pez lepidoto afrontados que están consagrados a la Gran Tueris.27

Sin embargo, hasta el momento no se ha encontrado en el yacimiento de Oxirrinco ningún
testimonio que evidencie la relación entre Tueris y el pez oxirrinco28, aunque sí tenemos re-
presentaciones de este pez tanto en cartonajes de momias como en el interior de dos tumbas. 

En el friso de uno de los dos sarcófagos de la tumba 3,29 hay una decoración pintada de
la escena de un pez oxirrinco frente a un pez lepidoto, oriente y occidente,  muy similares
a los de la estela anteriormente mencionada.30

En la campaña del año 2008 y concretamente en el Sector 26, situado al S.E. de la Necró-
polis Alta, se hallaron tres tumbas de época romana, de similares características a la Tumba
23.31 En la habitación 1 de la tumba 18 de este sector, se encontraron entre los escombros

23. Jacques F. AUBErT y Liliane AUBErT, bronzes et or Egyptiens, París, 2001, p. 325-328; VErNUS y YOYOTTE, op. cit. nota
p. 686-697; Margueritte ErrOUX-MOrFIN, «Les métamorphoses de Thouéris à l’époque tardive. De l’hippotame aux
poissons», Nilus 15, Barcelona, 2006, p. 3-8. Tueris, esposa-concubina de Set, se la representa con aspecto de hipopótamo
hembra. En griego significa «La Corpulenta, la Grande». Se la considera la protectora de las parturientas, los bebes y niños
de corta edad. Vivía en el río Nilo y siempre estuvo relacionada con las crecidas de éste, al igual que el pez oxirrinco y por
esta razón, en época Ptolemaica la diosa Tueris se manifiesta en forma de dicho pez además de en hipopótamo

24. Un tanto por ciento muy alto de bronces de pez oxirrinco son anepigráficos, pero aquellos que sí tienen inscripciones alu-
den siempre a la diosa Tueris.

25. S. P. VLEENING, some coins of artaxerxes and other short texts in the demotic script found on various objects gathered from
many Publications, Studia Demotica, V, Lovaina, 2001, nº 277, p. 248. 

26. F. AUBErT y AUBErT, op. cit. nota 23, p. 328, fig. 44. Estas figuras pertenecen a colecciones particulares. Los autores
aluden también a una figura de pez oxirrinco, muy original, que forma parte de un coleccionista de Bolonia en la que el
orante toca su lira para este pez.

27. La estela perteneció a un anticuario de zurich. F. AUBErT y L. AUBErT, op. cit. nota 23, p. 327 (Galerie Nefer 8, 1990, nº
42); J. HEINEN, «Thoeris und heilige Fiche. Eine neue griechische Inschrift für Ptolemaios XI Alexander I» en hellenistische
studien. gedenkschrift für hermann bengston, Munich, arbeiten sur geschichte 5, Munich, 1991, p. 41-53; Margueritte ErrOUX-
MOrFIN et Josep PADró PArCErISA, «L’oxyrhynque et le lépidote a El-Bahnasa» en Percursos do oriente antigo. Estudos
de homenagem ao professor doutor José Nunes carreira na sua jubilaçao académica, Lisboa, 2004, p. 402. 

28. Los textos nos dicen que hubo dos templos de Tueris en Oxirrinco, uno en el interior de la ciudad y otro a las afueras,
pero hasta el momento n hay indicios de ninguno de los dos.

29. Encontrada por Mahmoud Hamza, director de la zona arqueológica del Egipto Medio en los años ochenta del siglo pasado.
Consta de tres habitaciones. Bajo la escena de los peces aparece un pilar djed y a ambos lados de éste cuatro divinidades
antropomorfas, sosteniendo una pluma de Maat y el disco solar sobre la cabeza.

30. ErrOUX-MOrFIN, op. cit. nota 13, p. 125-134; ErrOUX-MOrFIN et PADró PArCErISA, op. cit. nota 27, p. 401- 406. El
estudio iconográfico de estos sarcófagos está siendo llevado a cabo por Margueritte Erroux-Morfin.

31. Se trata de las tumbas 18-20. La tumba 20 constaba de dos estancias comunicadas entre ellas y estaba en bastante mal
estado de conservación ya que parte de las paredes y el techo se habían perdido. Había sido reutilizada y en su interior
se hallaron unos 20 individuos. La tumba 19 estaba intacta y constaba de una única cámara funeraria a la que se accedía
a través de un pozo, y en su interior se descubrieron unas 80 momias, todas con vendajes y algunas con cartonaje. Josep
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dos fragmentos de piedra pertenecientes a la decoración pictórica del muro oeste con la
imagen de un pez oxirrinco32 que conservaba la cabeza, gran parte del cuerpo, la aleta dor-
sal, y la corona hathorica en colores negro, verde, rojo, verde, y amarillo.33

Un año más tarde, en la campaña  del año 2009 se hallaron dos momias con cartonaje
policromado con la imagen del pez oxirrinco. 

En la habitación 2 de la Tumba 11  se encontró la momia de un niño cuyo cartonaje mues-
tra la imagen enfrentada de un pez oxirrinco y un pez lepidoto sobre la imagen de la diosa
Isis con las alas extendidas.34

PADró et alii, «Memòria provisional dels treballs arqueològics realitzats al jaciment d’Oxirrinc (El-Bahnasa, Mínia) durant
la campanya de 2008» en Nilus 17, Barcelona, 2008, p. 3-16; Josep PADró et alii, «Oxirrinc (el Bahnasa, Mínia, Egipte):
nous descobriments i novetats. Campanya del 2009» en tribuna d’arqueologia 2009-2010, Barcelona, 2011, p. 185-214; Esther
PONS MELLADO, «Últimos descubrimientos en el Yacimiento Arqueológico de Oxirrinco (El-Bahnasa), Egipto: campaña
2008-2009. Tumbas 18-20 (época romana)», p. 959-972, en Novos trabalhos de Egiptologia ibérica, Vols. I-II; Lisboa, 2012. actas
del cuarto congreso ibérico de Egiptología, lisboa, 2012. Editores: luis Manuel araújo y José das candeias sales; Esther PONS
MELLADO «News from the Archaeological Site of Oxyrhynchus (El Bahnasa), Egypt», en achievements and problems of
modern Egyptology. Proceedings of the international conference- Moscow 29 de septiembre-2 de octubre de 2009, Moscow, 2012, p.
288-297. 

32. Se trata de una doble imagen del dios Osiris sedente frente al oferente, que lleva un incensario en la mano izquierda y
una jarra de libación en la derecha, y entre ambos personajes una mesa de ofrendas. Muy posiblemente la imagen del
pez oxirrinco estaba en la parte superior de dicha escena, aunque desconocemos, debido al mal estado de conservación
de la tumba, si dicha imagen iba asociada a otra de un pez lepidoto, hoy perdida, como ocurre con los sarcófagos de la
tumba 3.

33. Los trabajos de restauración han sido llevados a cabo por Bernat Burgaya. Ver BUrGAYA MArTíNEz, op. cit. nota 12, p.
91-93.

34. Josep PADró et alii, «Memòria provisional dels treballs realitzats en el jaciment d’Oxirrinc (El-Bahnasa, Província de
Mínia, Egipte) durant la campanya de 2009» Nilus 18, Barcelona, 2009, p. 9-10, foto 25.

Fig. 6. 
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En el vestíbulo de esta misma tumba se localizó otra momia con cartonaje que presentaba
un collar usej con incrustaciones de vidrio en color azul, verde, rojo y amarillo, así como
una decoración con temática egipcia, entre la que hay que destacar la imagen de un pez
oxirrinco a la altura del pecho y junto a éste la imagen del dios toro Apis.35

Por otro lado, en los estratos inferiores de arena del desierto de la habitación 3 de la
tumba 23 se halló una momia y a sus pies un conjunto de ánforas tipo Egloff muy fragmen-
tadas y ninguna completa. 

La momia dispuesta con la cabeza hacia el N.E., y con los pies por debajo el muro oeste,
se encontraba en bastante buen estado de conservación, aunque la cabeza (Fig. 6), que con-
servaba restos de pan de oro en los ojos, la nariz y mandíbula superior, apareció separada
del cuerpo,36 con excepción de la mandíbula inferior que estaba unida a éste.

El cuerpo de la momia, algo desplazado con relación a su ataúd de madera, presen-
taba inscripciones  jeroglíficas en negro y representaciones de figuras humanas en color
salmón, negro, rojo y blanco, quizá la diosa Isis, aunque su deterioro no nos permite
concretar más. 

35. PADró et alii, op. cit. nota 34, p. 13, foto 36; BUrGAYA MArTíNEz, op. cit. nota 12, p. 79-80. 
36. Se encontraba en la esquina superior derecha del ataúd de madera.

Fig. 7. 
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En cuanto al vendaje, totalmente ennegrecido y endurecido a la altura inferior de las
piernas como consecuencia del proceso de momificación, mostraba una decoración pintada
en ocre de la imagen de uno de los hijos de Horus, posiblemente de Duamutef.

Por último, en la habitación 2 de esta misma tumba apareció, también en los estratos in-
feriores, un cartonaje muy posiblemente de finales de época Saíta en muy mal estado de
conservación37 (Fig. 7), con decoración pintada, entre la que destaca la peluca tripartita en
color azul, rojo y blanco, los ojos en negro, el collar usej, la diosa Isis alada en el centro, y la
imagen de dos dioses Anubis sentados y enfrentados, y dispuestos sobre dos naos con cor-
nisa y cerrojo que simbolizan las cajas o vasos que guardan las vísceras momificadas de los
difuntos.38

Finalmente, resaltar que durante los trabajos de limpieza de los muros de esta tumba lle-
vados a cabo en la campaña  del año 2013, se encontró en la esquina S.E. de la habitación 3
un fragmento de una figura de bronce de un ibis, concretamente los pies de dicha ave.39

37. El cartonaje tenía muchas partes perdidas, y las que conservaba eran solo una fina capa de yeso que no fue posible con-
solidar completamente. El individuo estaba totalmente ennegrecido fruto de la momificación. 

38. PADró et alii, op.cit. nota 1, p. 6-7.  Esta última decoración estaba en la zona de los pies  y fue consolidada por el restaurador
Bernat Burgaya.

39. La pieza fue consolidada por Bernat Burgaya debido a la abundancia de cloruros. 



488


